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Pe3rome: B COOOLIEHUH OTMeYaeTcs, YTO KOMIIAPATHUBUCTCKIE MCCIIeJOBAHUS PYCCKUX
U apabCKUX mapeMuil MPOBOAMIKCH Kak B VIpake, B 4aCTHOCTU Ha Kadezipe PycCKOro
A3bpIKa bargajgckoro yHuBepcuTeTa, Tak U B Poccuu. B kadecTBe mpruMepa UTOTOB TOMU
KPONOT/IMBOM pPaboThl aBTOP NPUBOAUT KHUTY «CpaBHUTENbHOE H3y4eHHe DYCCKUX
U apabCKUX MOTOBOPOK», ONy6JMKOBaHHYIO B 1978 1. Barjazne, u «Y4ebGHBIN PycCKoO-
apabckuit Gpa3eosoOrMyecKuil CIOBapb», BBINIAININI BTOPbIM H3ZaHueM B 1989 r.
B Mockse. [ITOMHMO 9TUX CBOZOB, ObLT IOATOTOBJIEH LieJbIi PSiZi MaTHCTEPCKUX U KaHOU-
JaTCKUX JUCCEPTalUil MO JaHHON TeMe. ABTOD OOOCHOBBIBAaeT TE3UC O TOM, YTO
«CnoBapb», COCTaBJIEHHBII UM, 110 00beMy MaTepHaa, CTPyKType, TeMaTHKe 1 HalloJIHe-
HUIO BecbMa OTJIMYaeTCs OT MPeALIeCTBYIOIMX WU3/laHUM, SABJAACH MepBOW IOIBITKON
CO3IaHuUs CJIOBAPS TAKOTO poja B apabCKOM MHUpe.

Knrouesote cnosa: [Tva Hadu Xacan; usmatennctBo «Hayap» B Barzmaze; mpuHIun
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! Xacan [I. H. Pyccko-apabckuii cnosaps pycckux nocnoeuy u nozoéopok. Barman: Hayap, 2017.
150 c. larnast myGruKanus mpecTasisieT co60# paHee He y0JINKOBABIIMIACS JOKIa, CeJIaHHbII aB-
topom Ha XII koHdepeHuu apaducros MHcruryTa BocrokoBesenus PAH (27-29 Hos6ps 2017 r.) Ha
PYCCKOM fA3BIKE.
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Abstract: the article comprises a communication by Dr. Dyya Nafi, the professor at the
University of Baghdad, (at present of the city of Vladimir, Russia) given at the
XII Conference of Arabists of the Institute of Oriental Studies of the Russian Academy of
Sciences (November 27-29, 2017, Moscow) on the first Russian-Arabic dictionary of
proverbs and sayings, which was published by the publishing house “Nowar” (Baghdad)
in 2017. The communication stresses that the comparative paremiological studies of the
Russian and Arab sources were conducted both in Iraq (the Russian Department of the
Baghdad University) and in Russia. As an example the speaker did refer to the book “The
Comparative Study of Russian and Arab Proverbs” (Baghdad, 1978) as well as the
Russian-Arabic Phraseological Dictionary (Moscow, 1989). In addition to these
groundbreaking works were prepared a number of relevant MA and PhD thesis. The
speaker has stressed the fact that his own research with regard to its volume and structure
is offers sufficiently more information in comparison to the already published works and
is the first dictionary of this kind published in Arabic.
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[IpencraBuBINAsACS MHe BO3MOXKHOCTh NMOAPOOHee paccKka3aTh POCCUHCKOMY
YUTATeI0 O TMEePBOM OTbITe MPAKCKOTO M3AaHusi «Pyccko-apabckoro cioBapst
PYCCKUX [IOCJIOBULL ¥ IOTOBOPOK» (nasee — CnoBaps), Bellleanero B barnazgckom
usnarenbctBe «Hayap» B 2017 1., aBTOPOM KOTOPOTO 51 SIBJSIOCH, — OOJbIIas
4ecTh AN MeHs U MOUX MPAKCKUX KOJJer-pycucroB, paborawmomux B Vpake
B 06JacTU pyccKOW QUIONOTMM M PaClpOCTPaHEHUsI PYCCKOTO s3bIKa B CBOei
CTpaHe.

ToBops, 4To 3T0 mepBbiii B Mpake «Pyccko-apabCcKuii c0Bapb MOCTIOBUIL
¥l IOTOBOPOK»>, 51 He MIMeI0 B BUJY, YTO MPAKCKUe KCCIe[oBaTen He paboTany B
3TO¥ 06sacTu. Vi3yyeHue pyccKoii GUIONOTHY B CTPaHe IPO/I0/KAETCS B TedeHHe
nautenbHoro BpeMenu. Kadeznpa pycckoro s3sika B bargasckoM yHUBepCUTeTe
6bu1a OTKphITa B 1958 1., 1 B 2018 1. oT™MeTu1a cBoe 60-etue. [JokTop [[Kaauib
Kamanb Anaun (1930-2014), wieH npodeccopcKo-TpenofaBaTebCKOro cocTa-
Ba, a 3aTeM U mpodeccop 3Toit Kapenpsl, B 1978 r. usznan B bargaze oyeHb LeH-

ISSN 2618-9569 615



Xacau /1. H. CoBo o nepBom B Mpake pyccko-apaGCcKkoM cJioBape PyCCKUX MOCIOBHIY
< () 1 noroBopox. Minbar. Islamic Studies. 2019;12(2):614-618

HYI0 KHUTY 1O/ Ha3BaHueM <«CpaBHHUTeNbHOE M3y4eHHe PYCCKUX U apabCKux
noroBopok» [1]. B Heil mpencTaBieHbl apabCcKyie epeBoOibl MHOXKECTBA PYCCKUX
TIOTOBOPOK, BBIMIOJIHEHHBIE HEIOCPE/ICTBEHHO C PYCCKOTO A3bIKa. ABTOP pacrpe-
IeNuj MX MO TeMaM U CPaBHHUJ C SKBMBAJIEHTHBIMU 110 3HAYEHUIO apabCKuMU
MOrOBOPKaMU. DTa KHUTA T10 [IPaBy CYUTAETCS BaXKHBIM UCTOYHUKOM cpeu apab-
CKMX MCCJIeZIOBaHUI B 3TOW o6nactu. Ho oHa Oblia M37aHa TOJNBKO Ha apabCcKOM
A3bIKE.

Kpome Toro, noz HayuyHbIM PYKOBOJCTBOM IIpelofiaBaTesieil IaHHOW Kadespbl
MPAKCKUMHU CTy/IeHTaMU — ee BBIYCKHUKAMU — HAIKCaH Psifl MarucTepcKux pabor,
NOCBSAIEHHBIX PYCCKUM IIOTOBOpPKAaM, I7le OHM CPaBHUBAIOTCSA C aHAJOTMYHBIMU
apabCKUMU U ke C TOTOBOPKAMK Ha UPaKCKOM Auanekte. HeKOTOpbIe U3 aBTOPOB
CTyZeHYeCcKUX paboT 0 TOH jXe TeMe yKe 3alIUTUIN B POCCUICKUX By3aX AMCCepTa-
IIUM Ha COUCKAHHMe YYeHO! cTemeHW KaHzauzata Quiosorndeckux Hayk. OfHAKO
COCTaBJIeHHBIN MHOIO CJIOBaphb PyCCKUX MOCJIOBUI ¥ IOTOBOPOK, U3AIaHHbIN B Vpake
Ha JIBYX SI3bIKAX, SIBJISIETCS IEPBOY MOTBITKOM B 3TON 00JIACTH, YTO OTMEYEHO B Ipe-
IWCIJIOBUHU K JAHHOMY U3JaHHUIO.

MoXHO, 0-BUJUMOMY, TaKXe CKa3aTb, YTO MMOJOOHOTO POJia CIOBAPh SABJIA-
eTCsi IepBBIM OIBITOM TaKO¥W paboThl B apabckoM Mupe Boobiie. UTo ke KacaeTcs
Poccuu, TO M3BecTeH TONBKO «Y4eOHBINA pPyccKo-apabCcKuil ¢ppaszeosorundeckuii
cnoBapb» ®ap3u u IIknsgpoBa, BTOpoe W3/aHWe KOTOPOTO BHIMIJIO B MOCKBe
B 1989 r. [2]. CrnoBaph KMMeeT Ba)KHOe HAy4HOe W HCTOpUYECKOe 3HayeHHe
¥ BBITOZIHO OTJINYAETCS OT BCEX PYCCKO-apabCKUX CJIOBapei, HO 3TO, KOHEYHO, He
CJIOBapb PYCCKO-apabCKUX IMOCIOBUI] ¥ MOTOBOPOK, HECMOTPS HAa OYEBHHYIO
uX 6JIM30CTB.

CrnoBapb u3zgaH ob6bvemMoMm B 150 crpaHun cpegHero gopmaTa M BKIIIOYAeT
B cebs1 6osee 550 PyCCKUX MOTOBOPOK U TOCJIOBHII, PACHOJIOKEHHBIX B MOPsIKe
pycckoro andasura. ITocie Kaxa0i MOrOBOPKY U TIOCIOBUIIBI IaH UX IOCIOBHBIH,
OyKBaJIbHBII apabCKuUii IepeBos, a 3aTeM CJIeIYIOT Ha apabCKOM si3bIKe CBOOOIHBIN
KOMMEHTAapUi K HUM U MOSICHEHUS 110 UX MCII0JIb30BaHUI0. B KOMMeHTapusx ykKa-
3bIBAIOTCS TaKXKe apabCKUe MOrOBOPKU U IOCJIOBUILL, OJIM3KHe 10 3HAYEeHHIO
K MpUBeZIeHHbIM PYCCKUM 0Opasiiam. EcTb Tak)ke yKa3aHUsI HA TO, KaK MepeBe/ieHbl
3TU TOTOBOPKH,/TIOCJIOBUILBI B PYCCKO-apabCKUX CJIOBApsX, IJIaBHBIM 00pa3oMm,
B «Pyccko-apabekom cioBape» B. M. BopucoBa [3] 1 B «CoBpeMeHHOM 60JIbIIOM
pyccko-apabckoM cioBapes [[kabepa [4]. C Moeit TOUKU 3peHusi, TAKOUM MPUHITUIT
MOCTPOEHHs CJIOBaps, TO eCTh OYKBaJbHBIN IepeBOJ| MOTOBOPKH,/TIOCIOBUIIbI,
a 3aTeM KOMMEHTapuil K Hell, ABJISeTCS HOBBIM U IIPAaBUJIbHBIM, [TOCKOJIBKY JlaeT
BO3MOXHOCTb Pa3bSICHUTh apabCKUM YUTaTesIsIM MOJIHOEe U 00liee 3HaUeHUe pPyc-
CKUX ITOTOBOPOK ¥ ITOCJIOBUII, Be/Jlb IIPeXHUE CI0BapU ObUIN COCPeIOTOYeHbl, IT1aB-
HBIM 00pa30M, Ha SKBUBAJIEHTHBIX apaOCKUX MOTOBOPKAaxX. DTO BeJO K TOMY, 4TO
y apabCKOro YuTaTesi He BO3HUKAJIO0 KOHKPETHOTO ¥ TOYHOTO TIOHUMAaHUSI CMbIC/Ia
PYCCKO¥ IIOTOBOPKH, €e CTPYKTYpbI, Xy[0XeCTBEHHOW OOPa3HOCTU U CUTyaluH,
B KOTOPO¥ OHa yrmoTpebiseTcs.
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B 3aBepieHue npuBey JUIIb OAUH IpuMep (cM.: [5, c. 91]):

«IToBTOpEHME — MATh YYEHUS>.
«_33):.1&5\ ?\ —salke ) — :\:\B)al\ XA;J.\S\
Aalidal) Gila glaal) Qlagind Baead e aelud ) Sl g 3ale W) G (8 @ uay — Galadl)
= shsple S il 13 e e e an s 0 AV Ol B Lt
DSEN pleadl (s alay Sl ySall — S0 LS 4 a8 8 Jial) 138 il aa i | 53l 30l Y)
oo Sl b Al 5 Ly 385l e oY) Aan il e Galatll 3y 3 Y5 U Sy
e ) Jiall 1agd alad) el

BMecTo nociaecnoBus

MbIC/b O cO3laHuK U3zaTenbcTBa «Hayap» BO3HHUKJIA Y MEHs TOCHE TOTO,
KaK MMOJITOpa rojia Ha3aj yIues U3 )XU3HM MOH ChIH. DTO M3aTeJbCTBO HOCHUT €ro
MM KaK Be4Hasi O HeM MaMsiTh. A TaK Kak oH o6beauHus B cebe Mpak u Poccuio
(Most KeHa — pyccKasi) U CTaj CMMBOJIOM UX eMHCTBA, TO OBLIO PeIleHo, 4TO
nepBasi KHUra, KOTOPYIO BBIIYCTUT U3aaTenbcTBO «Hayap», Oyner Ha AByX s3bI-
KaX: PyCCKOM U apabckom. U Takast 1esib Obljia IOCTUTHYTA BBIIYCKOM JaHHOTO
cJI0Bapsi.

JIutepaTtypa
1. Ixamune K. A. Jupaca myxapana Qu-nv-amcan ap-pycuiiia éa-nv-apabuiia =
CpasHumensHoe usyuenue pyccko-apabckux nozosopox. barman; 1978. (Ha apab. s3.)

2. ®ae3u M. A., llIknsipoB B. Yuebnoui pyccko-apabekuil ppaseonozuteckui c1o8aps.
M.: Pycckuii A3bIK; 1989.

3. BopucoB B. M. Pyccko-apabckuii cnosaps. M.: CoBerckasi SHIMKIIONeAus:; 1967.

4. JlxxaGep A. 1. Cospemennuiii 6onwuol pyccko-apabekui cnogaps. M.: Bubjoc KoH-
casntuHr; 2012.

5. Xacau [I. H. My‘dxcam pycu-apabu ans-amcan ap-pycutiiia = Pyccko-apabckuii cno-
8aps pycckux nocaosuy, u nozosopox. barman: Hayap; 2017. (Ha apab. s3.)

References
1. Dzhalil K. A. A comparative study of the Russian and Arabic proverbs. Baghdad; 1978.
(In Arabic)

2. Favzi M. A., Shklyarov V. A teaching dictinary of the Russian and Arabic words and
expressions. Moscow: Russkii yazyk; 1989. (In Russ.)

3. Borisov V. M. Russian and Arabic Dictionary. Moscow: Sovetskaya entsiklopediya;
1967. (In Russ.)

4. Dzhaber A. D. A Modern Dictionary of Russian and Arabic. Moscow: Biblos
konsalting; 2012. (In Russ.)

5. Khasan D. N. A Russian and Arabic Dictionary of the Russian proverbs. Baghdad:
Hayap; 2017. (In Arabic and in Russ.)

ISSN 2618-9569 617



Xacau /1. H. CoBo o nepBom B Mpake pyccko-apaGCcKkoM cJioBape PyCCKUX MOCIOBHIY
< () 1 noroBopox. Minbar. Islamic Studies. 2019;12(2):614-618

UHpopmanus 06 aBTope

Xacan Jlua Hagu, npakcKo-pOCCUICKUI
¢uoor, nepeBOAYMK PYCCKOW JIUTEPATY-
pbl Ha apabCKuil A3bIK, OOMIECTBEHHbIH
ZiesiTellb; BUlle-Tpe3ueHT Vpakckoi acco-
[MalU{ BBIMYCKHUKOB COBETCKUX U POC-
CUICKUX BY30B, OCHOBaTelb U JUPEKTOP
LleHTpa pOCCUMICKO-MPAKCKUX HCCIIeN0Ba-
HUI BOpOHEXCKOro rocynapCTBeHHOTrO
YHUBEPCHUTETa; ydpeauTess IIpeMun uMeHN
Hayapa 3a ykpemnjieHue pOCCHNCKO-HpaK-
cKoro suanora, barjasickuil yHuBepcurer,
Pecry6siika Vpak.

PackpbiTHe HHPOpPMALUU
0 KoH(}IMKTe HHTEepecoB

ABTOp 3as1BiisieT 06 OTCYTCTBUY KOHDIUKTA
UHTEpecoB.

HNudopmanus o ctatbe
IToctynuia B pefaxkuuio:

[TpuHsTa K Iy6IMKaLNK:

618

4 guBaps 2019 r.
OpoGpeHna penensentamu: 2 ¢espans 2019 r.
11 deBpans 2019 r.

Information about the author

Hasan Diya an-Nafi, a specialist in
Russian and Arabic, a translator of the
Russian literary works into Arabic, the vice-
president of the Iraqi association of alumni
of the Soviet Universities, founding director
of the Centre of the Russo-Iraqi studies at
the University of Voronezh, the founder of
the Nauar Prize for the contribution and
fostering of the dialogue between Iraq and
Russia (The University of Baghdad, Iraq)

Conflicts of Interest Disclosure

The author declares that there is no conflict
of interest.

Article info
Received: January 4, 2019
Reviewed: February 2, 2019
Accepted: February 11, 2019

ISSN 2618-9569



